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Насред гората, в малка къщичка, живеели един стар вълк 
на име Вък, една малка сладка овчица на име Яхнийка 
и техният крокодил, когото всички наричали Омлет. 
Тримата били доста необичайно семейство, но всички 
добри семейства са по своему необичайни, нали?

Всеки ден тримата 
излизали на разходка 
и всеки ден играели 
любимата си игра.

Добро 
крокодилче!

Дръж!

Вижте го 
колко е бърз!

Добро утро!



Понякога Омлет носел пръчката, която Вък или Яхнийка му били хвърлили. А понякога носел неща, които изобщо не приличали на пръчка.

И таз добра, 
Омлет!

А един ден той донесъл…

Понякога носел съвсем различна пръчка.

О! Мммм… 
Добър опит, 

Омлет!

Браво, Омлет! 
Добро крокодилче!


